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 1 . Obecně  

1. 1 Účel plánu BOZP  

Plán BOZP je dokument, který je ve stanovených případech součástí projektové dokumentace 
stavby a jehož účelem je zajistit bezpečnost práce a ochranu zdraví na staveništi, eliminovat 
rizika ohrožení zdraví a majetku, zajistit ochranu životního prostředí a předejít vzniku 
mimořádných událostí, havárií a požárů.  

Případy, kdy je nutné zpracovávat Plán BOZP stanovuje § 15 zákona Č. 309/2006 Sb. a příloha Č. 

5 k nařízení vlády Č. 591/2006 Sb.  

1.2 Legislativní podklady  

Tento plán byl zpracován v souladu s těmito právními předpisy:  

· zákon Č. 262/2006 Sb." Zákoník práce  
· zákon Č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci  
· zákon Č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)  
· zákon Č. 133/1985 Sb., o požární ochraně  
· nařízení vlády Č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a 

ochranu zdraví při práci na staveništích  
· nařízení vlády Č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště        

nařízení vlády Č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci  
· nařízení vlády Č. 172/2001 Sb., k provedení zákona o požární ochraně  
· nařízení vlády Č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 

používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí  



· nařízení vlády Č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 
práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky  

· vyhláška č. 137/1998 Sb., o technických požadavcích na výstavbu  
· vyhláška č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti 

práce a technických zařízení  
· a dalšími souvisejícími předpisy a technickými normami.  

1.3 Rozsah platnosti  

Tento plán je závazný pro všechny zhotovitele stavby, pro kterou je vypracován. S jeho obsahem 
musí být seznámeni všichni zhotovitelé stavby. O seznámení zhotovitelů s tímto plánem se 
provede písemný záznam.  

1.4 Použité pojmy a zkratky  

1.4.1 Obecné zkratky  

BOZP - bezpečnost a ochrana zdraví při práci  

OIP - oblastní inspektorát práce  

OOPP - osobní ochranné pracovní prostředky  

1.4.2 Účastníci výstavby  

Koordinátor BOZP na staveništi - fyzická nebo právnická osoba určená zadavatelem stavby k 
provádění stanovených činností při přípravě stavby a při realizaci stavby. Koordinátorem může 
být určena fyzická osoba, která splňuje požadavky stanovené zákonem č.309/2006 Sb .. 
Právnická osoba může vykonávat činnost koordinátora pouze pokud zabezpečí výkon těchto 
činností odborně způsobilými fyzickými osobami. Koordinátor BOZP nemůže být totožný s 
osobou, která odborně vede realizaci stavby.  

Zhotovitel stavby - osoba oprávněná k provádění stavebních nebo montážních prací jako 
předmětu své činnosti a nebo dodavatel dílčích zakázek. Zhotovitelem je každý 
zaměstnavatelský subjekt podílející se na realizaci stavby, bez ohledu na to, na kterém stupni 
řetězce se nachází.  

Projektant - je zpracovatelem projektové dokumentace. Je zodpovědný za optimální 
technicko-ekonomické řešení příslušné části projektové dokumentace, dodržení zákonných 
předpisů a norem při projektování, dodržení termínů prací a nepřekročení stanovených nákladů 
na projektování.  

Zadavatel stavby - osoba, která pro sebe žádá vydání stavebního povolení nebo ohlašuje 
provedení stavby, terénní úpravy nebo zařízení, jakož i její právní nástupce, a dále osoba, která 
stavbu provádí, pokud nejde o stavebního podnikatele realizující stavbu v rámci své 
podnikatelské činnosti. Zadavatelem stavby se rozumí též investor a objednatel stavby.  

Stavbyvedoucí - osoba, která zabezpečuje odborné vedení provádění stavby a má pro tuto 
činnost oprávnění.  

 



Jiná osoba - fyzická osoba, která se osobně podílí na zhotovení stavby a která nezaměstnává 
zaměstnance. Osoba samostatně výdělečně činná.  

 

Autorizovaná osoba - fyzická osoba, které byla udělena autorizace ve výstavbě dle zákona Č. 

360/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů, která vypracovává projektovou dokumentaci nebo 
provádí kontrolu projektové dokumentace, jejích částí, podkladů a činností spojených s 
vypracováním projektové dokumentace v souladu s § 158 zákona Č. 183/2006 Sb ..  

Technický dozor investora (TOl) - kontroluje průběh výstavby s ohledem na kvalitu a správnost 
prováděných prací a sleduje správnost vykazovaných prací ve vztahu na čerpání finančních 
prostředků.  

Autorský dozor - jedná se o projektanta stavby, který kontroluje dodržení podmínek projektu.  

1.4.3 Ostatní pojmy  

Staveništ ě - místo, na kterém se provádí stavba nebo udržovací práce.  

Ohrožený prostor stroje - prostor okolo technického, zdvihacího či jiného zařízení vymezený 
maximálním dosahem stroje zvětšeným o 2 metry.  

2. Základní informace  

2. 1 Základní informace o objektu  

NÁZEV STAVBY  STAVEBNÍ ÚPRAVY – VSTUPNÍ BYTY – BOHUMÍNSKÁ 25, 
OSTRAVA KOBLOV 

MíSTO STAVBY  Bohumínská 25 ,Ostrava Koblov  

ČíSLO POZEMKU  39/1 -  zastavěná plocha a nádvoří - Statutární město Ostrava 

ZADAVATEL STAVBY  Statutární město Ostrava , Městský obvod Slezská Ostrava 
Těšínská 35, 710 16 , Slezská Ostrava 

PROJEKTANT  SPAN s.r.o., Horymírova 30, 700 30 OSTRAVA ZÁBŘEH 

KOORDINÁTOR BOZP PŘI  
Zdeněk Břoušek ,osvědčení č.0236 

PŘíPRAVNÉ FÁZI  
KOORDINÁTOR BOZP PŘI   
REALIZACI   
ZAHÁJENí VÝSTAVBY  04/2012   

ORIENTAČNí DOBA  
cca 7 měsíců  

VÝSTAVBY  

2.2 Popis objektu a stavebních prací  

Stavba je členěna na jediný objekt jenž zahrnuje stavební úpravy v rozsahu : 
1. Stavební úpravy všech podlaží bez zásahu do nosného zdiva zejména pak : nová konstrukce 
podlah, nové povrchové úpravy stěn vpc omítky štukové, sádrokartonové podhledy se zateplením v 
1.NP a 2.NP, částečná změna vnitřní dispozice s novými sádrokartonovými dělícími příčkami , 
výměna vnitřních dveří. 



2. Zateplení fasády objektu kontaktním zateplovacím systémem s výměnou fasádních výplní otvorů 
(stejné velikosti a členění) a s zachováním stávajícího členění fasády a architektonického řešení 
fasády 
3. Nová vnitřní elektroinstalace v celém rozsahu objektu s stávající přípojky 
4. Nové rozvody vnitřní zdravotechniky (voda, kanalizace a plyn) s napojením na stávající přípojky v 
1.PP objektu 
5. Rekonstrukce střechy 
 

Elektroinstalace – kompletní výměna – nové rozvody napojené ze stávající přípojné skříně a 
nová kompletizace 

Zdravotechnika – nové rozvody kanalizace , nové rozvody vody. Nový rozvod plynu od 
1.PP(stávající přípojka) do 3.NP - kotelna 

Ústřední vytápění – nové etážové vytápění s vlastním zdrojem tepla pro topení a ohřev TV.   

3. Situace staveništ ě 

  



 

4. Dopravn ě-provozní p ředpisy  

4.1 Komunikace pro staveništní dopravu a pro p ěší  

Vjezd na staveniště pro staveništní dopravu bude zřízen z ulice Bohumínská. Obsluha 
automobilů vjíždějící do prostoru staveniště je povinna dbát zvýšené bezpečnosti zejména při 
křížení chodníku pro pěší tak, aby neohrozila procházející osoby.  

Před zahájením prací musí být na staveništi pevně stanoveno vedení komunikací pro pěší a 
komunikací pro staveništní dopravu. Komunikace pro pěší, které se nacházejí v ohroženém 
prostoru pod místem provádění prací ve výškách, budou chráněny proti padajícím předmětům. 
Tato ochrana bude provedena pomocí záchytné stříšky s podchodnou výškou min. 2,1 m 
dimenzované proti padajícím předmětům na extrémní zatížení 0,7 kN.m-2.  

Při provozování dopravy v lokalitě stavby je nutné dbát stávajících dopravních značení. Pro 
dopravu materiálu a odvoz suti musí být použity dopravní prostředky s příslušným povolením k 
vjezdu. U vstupu na staveniště bude osazena bezpečnostní tabulka "Zákaz vstupu nepovolaných 
osob". Veškeré značení bude provedeno v souladu s nařízením vlády Č. 11/2002 Sb ..  

Pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti vstupu 
nepovolaných osob. Staveniště v zastavěném území musí být na jeho hranici souvisle oploceno 
do výšky nejméně 1,8 m. 

Zákaz vstupu nepovolaným osobám musí být vyznačen příslušnou bezpečnostní značkou na 
všech vstupech a na přístupových komunikacích, které k nim vedou.  

Zhotovitel určí způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných osob, zajistí označení 
hranic staveniště tak, aby byly zřetelně rozeznatelné i za snížené viditelnosti. Před zahájením 
prací v ochranných pásmech vedení, staveb nebo zařízení technického vybavení provede 
zhotovitel odpovídající opatření ke splnění podmínek stanovených provozovateli těchto vedení a 
během provádění prací je dodržuje. 

4.2 Nakládka a vykládka materiálu  

Nakládka a vykládka materiálu bude vždy prováděna po vyloučení pohybu pěších a provozu 
vozidel v ohroženém prostoru stroje. Toto vyloučení provozu bude provedeno pomocí určené 
zodpovědné osoby, která bude vybavena reflexní vestou s vysokou viditelností. Tato osoba je 
oprávněna v rámci zajištění bezpečnosti zastavovat jiná vozidla a odklánět dopravu.  

Manipulaci s materiálem může provádět pouze způsobilá a náležitě poučená osoba. Vázat 
materiál na zdvihací zařízení může pouze osoba, která k této činnosti byla náležitě a 
prokazatelně proškolena.  

Nakládka a vykládka musí být provedena v co nejkratší době a nesmí při tom být ohrožen 
bezpečný provoz a bezpečnost osob v místě nakládky a vykládky.  

Při ukládání materiálů musí být dodrženy zásady stohování materiálů.  

Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací. Materiál musí 



být skladován podle podmínek stanovených výrobcem, přednostně v takové poloze, ve které 
bude zabudován do stavby.  

Materiál musí být uložen tak, aby po celou dobu skladování byla zajištěna jeho stabilita a 
nedocházelo k jeho poškození. Podložkami, zarážkami, opěrami, stojany, klíny nebo provázáním 
musí být zajištěny všechny prvky, dílce nebo sestavy, které by jinak byly nestabilní a mohly se 
například převrátit, sklopit, posunout nebo kutálet.  

Prvky, které na sebe při skladování těsně doléhají a nejsou vybaveny pro bezpečné uchopení 
například oky, háky nebo držadly, musí být vždy vzájemně proloženy podklady. Jako podkladů 
není dovoleno používat kulatinu ani vrstvené podklady tvořené dvěma nebo více prvky volně 
položenými na sebe.  

5. Vymezení činností, rozsahu prací a stanovení 
pracovních postup ů a odpov ědností  

5.1 Zařízení staveništ ě  

5.1.1 Šatny a kancelá ře  

s ohledem na rozsah prací, bude na staveništi umístěna dočasná skládka materiálu, stavební 
sklady a chemické WC. Pro kancelář stavbyvedoucího možno využít některou z místností 
v objektu. 

 5.1.2 Dočasné p řípojky energií  

K zásobování elektrickou energií a vodou pro potřeby realizace stavby bude využito stávajících 
energetických vedení v objektu.  

Dočasné přípojky elektrické energie budou provedeny výhradně osobou s elektrotechnickou 
způsobilostí. Za správnost jejich provedení zodpovídá osoba, která tyto rozvody provádí.  

5.2 Výpln ě otvor ů  

Okenní výplně budou demontovány a osazeny z interiérové strany. Při provádění osazování 
oken je pracovníkům zakázáno stoupat nebo sedat na parapet okna. Pod místem osazování 
okenních otvorů musí být vyloučen jakýkoliv provoz. Místo pod prováděním prací bude ohrazeno 
červeno-bílou páskou ve výšce 1 m vzdálenou 3 m od líce objektu (nebo od líce lešení).  

Při osazování dveří je nutné zajistit zárubně proti jejich případnému pádu. Toto bude provedeno 
jejich bezprostředním ukotvením ihned po osazení do navazujícího zdiva. V případě, že bude při 
výměně dveří zachován provoz objektu, musí být v místě provádění prací vyloučen pohyb osoba 
budou stanoveny náhradní komunikační trasy.  

5.3 Zednické práce  

Zednické zapravení ostění otvorů po výměně výplní bude provedeno bezprostředně po osazení 
výplně rovněž z interiéru budovy. K provádění těchto prací je potřeba dodržovat stejná 
bezpečnostní pravidla jako při výměně výplní uvedená již výše.  



5.4 Rekonstrukce fasády  

5.4.1 Provedení nového ETICS  

Před provedením ETICS bude po obvodu objektu vybudováno lešení, které bude tvořit zároveň 
kolektivní ochranu proti pádu pracovníků z výšky. Toto lešení bude provedeno v souladu s ČSN 
73 8101 a bude provedeno za dohledu odborně způsobilé osoby s platným lešenářským 
průkazem. Před zahájením prací na lešení bude tato konstrukce odborně prohlédnuta způsobilou 
osobou a bude provedeno písemné předání konstrukce k užívání. Lešení musí být vždy znovu 
prohlédnuto před zahájením prací po jakékoliv mimořádné události (např. po nepříznivých 
povětrnostních podmínkách apod.).  

Při provádění lešení budou pracovníci jištěni pomocí OOPP k zachycení pádu sestávajících z 
pracovního postroje, tlumiče pádu a popruhu s karabinami. Jako kotvicích bodů bude použito již 
osazených a zajištěných dílců lešení.  

Lešení bude provedeno po celém obvodu objektu až do úrovně římsy a bude tak tvořit kolektivní 
ochranu proti pádu pracovníků ze střešní konstrukce při rekonstrukci střešního pláště.  

Lešení bude vybaveno zarážkami u podlahy a dvoutyčovým zábradlím. Po dokončení lešenové 
konstrukce na celou výšku objektu bude na vnějším lící lešení provedena ochranná síť 
zamezující šíření prašnosti do okolí objektu.  

K dopravě materiálu na lešení bude použito elektrického navijáku umístěného v nejvyšším 
podlaží lešení. Pod místem zdvihání materiálu bude ohrazen nebezpečný prostor pod zdvihaným 
břemenem o rozměrech půdorysného rozměru největšího zdvihaného břemena zvětšeného o 1 
m na každou stranu. Ohrazení bude provedeno ze tří stran pomocí bezpečnostního plůtku výšky 
1 m, z jedné strany bude zachován přístup do tohoto prostoru.  

Práce na lešení bude organizována tak, aby pracovníci neprováděli práce bezprostředně nad 
sebou a minimalizovalo se tak riziko zasažení padajícím materiálem z vyšších pater lešení. 
Pracovníci na lešení a v jeho blízkosti jsou povinni používat OOPP k ochraně hlavy - pracovní 
přilby.  

5.5 Rekonstrukce st řechy 

   5.5.1 Pro provedení střechy bude vybraným zhotovitelem zpracován podrobný technologický     
postup na prováděné práce a zahrnut do aktualizace plánu BOZP pro realizaci. 

 

5.6 Společné zásady k zajišt ění BOZP  

5.6.1 Používání OOPP  

Všichni pracovníci na stavbě musí být vybaveni OOPP dle identifikace rizik zpracované jejich 
zaměstnavatelem. Minimální vybavení OOPP sestává z pracovní přilby, pracovního oděvu, 
pracovní obuvi a z pracovních rukavic. Bez těchto OOPP nesmí být pracovníkovi umožněno 
provádění prací. Pohybuje-Ii se navíc pracovník v dosahu stavebních strojů, zdvihacích zařízení 
apod. je povinen jej zaměstnavatel vybavit navíc reflexní vestou s vysokou viditelností.  



Pracovníci musí mít na pracovním oděvu vyznačen název firmy, ke které náleží.  

5.6.2 Přerušení prací  

Při přerušení prací z jakéhokoliv důvodu (nepříznivé povětrnostní podmínky, ukončení pracovní 
směny, pracovní úraz ... ) je povinen vedoucí pracovní čety zabezpečit pracoviště tak, aby se 
předešlo všem možným haváriím. Toto zajištění spočívá zejména v odpojení přívodů energií do 
strojů, nářadí a technických zařízení, zajištění předmětů proti pádu a uzavření přístupů na 
pracoviště.  

5.6.3 Požadavky na pracovníky  

Všichni pracovníci jsou povinni se před nástupem na pracoviště prokázat osvědčením o 
provedeném školení v oblasti BOZP a PO, osvědčeními o kvalifikaci (jsou-Ii k jejich činnosti 
potřeba), osvědčením o zdravotní způsobilosti a dalšími dokumenty (živnostenským listem, 
pojištěním odpovědnosti za škodu apod.). Pracovníkovi, který se neprokáže potřebnými 
dokumenty, nebude umožněno zahájení prací a bude vykázán ze staveniště.  

5.6.4 Požadavky na stroje a technická za řízení  

Všichni vlastníci strojů používaných na staveništi musí prokázat, že jejich stroje jsou pravidelně 
podrobovány technickým kontrolám, revizím a jiným kontrolám, které jsou u daného zařízení 
potřebné k prokázání bezvadnosti zařízení. Zařízení, u něhož nebude prokázána jeho 
bezvadnost, nesmí být na stavbě použito.  

5.6.5 Zásady práce s elektrickými za řízeními  

· EI. nářadí nesmí být vystaveno dešti, nesmí být používáno ve vlhku a mokru nebo v 
prostředí nebezpečím požáru nebo výbuchu.  

·    EI. nářadí se smí používat jen pro práci, pro kterou je určeno, nesmí být přetěžováno.  
 

·   Při práci s el. nářadím obsluha nesmí používat oděv s volnými rukávy.  

·   Obsluha musí pracovat s nářadím jen tam, kam bezpečně dosáhne, při práci musí udržovat 
stabilní postoj a rovnováhu.  

·  Nástroje musí být udržovány ostré a čisté.  

· El.nářadí musí být odpojováno není-Ii používáno, před opravami a při výměně příslušenství 
nebo nástrojů.  

· Před používáním nářadí musí být el. nářadí pečlivě prohlédnuto, v případě zjištění poškození 
krytů, prasklin, vadného upevnění, poškození součástí, spínače apod. nesmí být používáno.  

· Obsluha elektrické vrtačky musí být na zaseknutí vrtáku při vrtání připravena, ať již je vrtačka 
vybavena bezpečnostní spojkou či nikoliv a ihned nářadí pustit.  

· Vypínač nářadí musí být udržován v naprostém pořádku tak, aby vypnul okamžitě po sejmutí 
ruky obsluhy z jeho tlačítka.  

· U některých vrtaček je nutné používat přídavnou rukojeť (pozor na reakční moment vrtačky 
při zablokování vrtáků).  

· Opravy el. nářadí se musí provádět jen po odpojení od sítě.  
· Vzhledem k velkému kroutícímu momentu se musí při ručním vrtání používat vrtačky 



přiměřeně velké s řádně upevněným držadlem.  
· Nářadí se nesmí přenášet za přívodní kabel, ani tento kabel se nesmí používat k vytažení 

vidlice ze zásuvky.  
· Přívodní kabel je nutné klást mimo ostré hrany; podle potřeby jej chránit vhodným způsobem 

proti mechanickému popř. jinému poškození, el. kabel se nesmí namáhat tahem.  

· Pohyblivý přívod se musí vést při práci vždy od nářadí dozadu.  

· Po ukončení práce vidlici el. přívodu se musí odpojit ze zásuvky.  

5.6.6 Zásady ru ční manipulace s materiálem  

· Manipulační plochy je nutné udržovat čisté, rovné, v zimních měsících odstraňovat kluznost 
venkovních ploch (odstraňování sněhu, námrazy). V případě potřeby použít protiskluzový 
posyp).  

· Je nutné odstranění překážek, o které by mohlo dojít k poranění nebo by mohly způsobit 
nebezpečí pádu.  

· Je nutné dodržovat zákaz narušení stability stohů, např. vytahování předmětů a prvků 
zespodu nebo ze strany stohu.  

· Nesmí se vystupovat a šplhat po navršeném materiálu. Před zahájením práce je nutná 
informovanost pracovníků o všech opatřeních, která mají být učiněna v oblasti bezpečné 
manipulace při práci s krytinami, zejména o hmotnosti břemene.  

· Je nutné dodržovat správné pohyby při manipulaci, (např. zvedání neprovádět trhavými pohyby, 
manipulaci provádět pokud možno v poloze bez ohnutých zad).  

· Manipulační plocha musí být odstraněna od vyčnívajících překážek (např. kabely a pohyblivé el. 
přívody, kotevní šrouby atd.)  

· Pracovníci musí být proškoleni o správných způsobech a postupech ruční manipulace a nesmí 
být přetěžovány.  

· Při navrhování manipulační jednotky určené pro ruční manipulaci se musí řešit současně i počet 
pracovníků s ohledem na tvar, hmotnost, rozměry (zejména délku). V případě, že manipulaci 
bude provádět více pracovníků určit vedoucího práce, který bude práci celé skupiny řídit a 
koordinovat.  

· Je nutné zajišťovat přiměřený, popř. častější a dostatečný tělesný odpočinek a přestávky na 
zotavení v případě, že fyzická námaha je příliš častá nebo příliš dlouho trvající, zejména s 
přihlédnutím k zatížení páteře či nevhodných klimatických podmínek. Vyvarovat se skřípnutí, 
poranění nebo přiražení rukou k úložné ploše a podkladu.  

· Hmotnost ručně přenášených krytin nesmí překročit při častém zvedání 30 kg, občasném 50 kg u 
muže.  

· Musí se zajistit pevná opora nohou.  
· Při ruční manipulaci se musí používat takové pracovní postupy, kterými se předchází k 

vysmeknutí, zranění nebo sesunutí břemen způsobeným nedostatečným upevněním.  

 

 5.7 Bourací práce 

5.7.1. Bourací práce, při nichž jsou dotčeny nosné prvky stavební konstrukce, se smí provádět 
pouze podle technologického postupu stanoveného v dokumentaci bouracích prací. Při bouracích 
pracích, pro něž se dokumentace bouracích prací podle zvláštního právního předpisu  
nezpracovává, zajistí zhotovitel zpracování technologického postupu na základě provedeného 
průzkumu stávajícího stavu bourané stavby, jejího statického posouzení a zjištění vedení, popřípadě 



staveb a zařízení technického vybavení a stavu dotčených sousedních staveb.  

5.7.2. Před zahájením bouracích prací je nutno vymezit ohrožený prostor a zajistit jej proti vstupu 
nepovolaných fyzických osob, dále je nutno bezpečně zajistit vstupy do bourané stavby jakož i na 
jednotlivá pracoviště a přijmout nezbytná opatření k ochraně veřejného zájmu, jenž by mohl být těmito 
pracemi ohrožen. 

5.7.3. Materiál z bourané části stavby je nutno průběžně odstraňovat, aby nedošlo k přetížení podlah 
nebo stropních konstrukcí následkem jeho nahromadění. 

5.7.4. Při ručním bourání smějí být konstrukční prvky odstraněny pouze tehdy, nejsou-li zatíženy. Při 
ručním bourání nosných konstrukcí se musí postupovat zásadně vertikálním směrem shora dolů. 

5.7.5. Bourací práce na pracovištích uspořádaných tak, že fyzické osoby provádějící tyto práce 
mohou být ohroženy padajícími předměty nebo materiálem z pracoviště nad nimi, se smí provádět 
pouze tehdy, jsou-li provedena opatření stanovená v technologickém postupu k zajištění  
bezpečnosti fyzických osob při takovém způsobu práce. 

6. Systém řízení BOZP na staveništi  

6.1 Povinnosti  a odpov ědnost ú častník ů výstavby  

Za zajištění BOZP na celém staveništi odpovídá hlavní stavbyvedoucí, jehož společnost 
staveniště převzala. Hlavní stavbyvedoucí je také zodpovědný za vyšetření pracovních úrazů, 
které se přihodí na jím převzatém staveništi.  

Za zajištění BOZP při provádění jednotlivých činností zodpovídá vedoucí pracovníků 
provádějících dané činnosti. Při zjištění nedostatků je hlavní stavbyvedoucí povinen upozornit 
tohoto vedoucího pracovníka, aby neprodleně sjednal nápravu. Hlavní stavbyvedoucí by měl mít 
možnost uplatňovat finanční sankce vůči vedoucím pracovníkům provádějících jednotlivé 
činnosti. Doporučujeme proto sjednat sankce za přestupky na úseku BOZP ve smlouvě o dílo.  

Vedoucí pracovních čet jsou zodpovědní za dodržování požadavků na BOZP v rámci jejich 
pracovní čety.  

Všichni pracovníci jsou povinni řídit se pokyny svých nadřízených, hlavního stavbyvedoucího a 
koordinátora BOZP. Aby bylo zajištěno dodržování požadavků na BOZP již od nejnižších stupňů, 
doporučujeme, aby pracovníci ve svých pracovních smlouvách měli stanoveny srážky ze mzdy 
při nedodržování pravidel BOZP stanovených platnou legislativou a tímto Plánem BOZP.  

Za zajištění BOZP při provádění určitých činností je zodpovědný v první řadě zhotovitel, který tyto 
práce provádí. Každý zhotovitel je povinen řídit se zásadami stanovenými v tomto Plánu BOZP.  

Koordinátor BOZP je zodpovědný za aktualizaci a doplňování tohoto Plánu BOZP během 
realizace stavby podle skutečného stavu provádění prací. Dále je koordinátor BOZP při realizaci 
stavby povinen stanovit součinnost jednotlivých zhotovitelů stavby. Tato součinnost nebyla 
stanovena při přípravné fázi stavby z důvodu, že není vybrán generální zhotovitel a není 
vyhotoven harmonogram prací.  

DALŠÍ ZÁKLADNÍ  DOKUMENTACE  BOZP A  PO,  KTEROU  JSOU  JEDNOTLIVÝ 
ZHOTOVITELÉ  POVINNI VÉST : 

· Kniha BOZP 



· Stavební deník (dle dohody způsobu vedení na stavbě) 
· Předepsané revize a doklady o kontrolách technických zařízení 
· Doklady o školení a instruktáži o seznamování s riziky práce 
· Technologické postupy prací 
· Požární knihu, požární řád 
· Písemný doklad o prokazatelném seznámení zodpovědných zástupců zúčastněných 

zhotovitelů s plánem BOZP 
Tyto doklady může koordinátor BOZP vyžadovat k nahlédnutí. 

6.2 Povinnosti generálního zhotovitele stavby  

Generální zhotovitel je prostřednictvím svého hlavního stavbyvedoucího je povinen:  

· vést evidenci přítomnosti zaměstnanců a dalších fyzických osob na staveništi, které mu 
bylo předáno  

· vybavit pracovníky na stavbě potřebnými osobními ochrannými pracovními prostředky a 
vhodným a bezpečným nářadím a pomůckami  

· zajistit zaměstnancům dostatečné a přiměřené informace a pokyny o bezpečnosti a 
ochraně zdraví při práci, zejména formou seznámení s riziky, výsledky vyhodnocení rizik 
a s opatřeními na ochranu před působením těchto rizik, která se týkají jejich práce a 
pracoviště.  

· uspořádat staveniště v souladu s Plánem BOZP 
· přerušit práce při nebezpečí vzniku havárie, nevyhovujícího technického stavu konstrukce 

nebo stroje a při zhoršení povětrnostních podmínek.  
· zajistit ohrazení a osvětlení staveniště, vstupy, montážní pracoviště a přístupové cesty 

označit bezpečnostními značkami a tabulkami.  
· pro provádění montážních prací zpracovat technologický postup montáže s určením 

podmínek pro nasazení a pohyb mechanizačních prostředků, zabezpečení dotčených 
pracovišť a zajištění pracovníků proti pádu z výšky.  

· seznamovat pracovníky s používáním prostředků osobního zajištění pro práce ve výškách.  
· stanovit místa upevnění (ukotvení) osobního zajištění tak, aby umožnila bezpečné upevnění 

po celou dobu činnosti.  
· stanovit způsob zajištění pracovníků při pracích na střechách proti pádu ze střešních plášťů, 

proti sklouznutí nebo propadnutí.  
· provést převzetí konstrukcí pro práce ve výškách, zejména lešení, až po jejich úplném 

dokončení a vybavení.  
· vydat písemný příkaz k zahájení bouracích prací, a to po vybavení pracoviště pomocnými 

konstrukcemi, materiálem a pomůckami určenými v technologickém postupu.  
· před nasazením stroje seznámit obsluhu s místními provozními a pracovními podmínkami, 

které by mohly ovlivňovat bezpečnost práce.  
· seznámit pracovníky se všemi zakázanými činnostmi, které mohou nastat při provozu stroje.  
· po skončení pracovní činnosti stroje stanovit opatření proti jeho zneužití nepovolanou osobou 

a proti možnosti ohrožení veřejného zájmu.  
· stanovit postup při přepravě stroje a jeho pracovních zařízení, pokud není obsažen v návodu 

výrobce.  

Všechny dokumenty, týkající se oblasti BOZP a PO   bude od jednotlivých subdodavatelů 
vyžadovat osoba pověřená  zhotovitelem stavby a bude je evidovat ve složce „DOKUMENTACE 
BOZP A PO„ pro tuto stavbu,.  Zodpovídá: osoba pověřená zhotovitelem stavby  

Všeobecné obchodní podmínky pro subdodavatele, které obsahují mimo jiné i podmínky týkající 
se bezpečnosti a ochrany zdraví, dodržování požární bezpečnosti a dodržování ochrany 



životního prostředí, budou předány subdodavatelům k podpisu a stanou se přílohou ke smlouvě 
o dílo. 

Většina prací PSV na této stavbě, vč. části prací HSV jsou zajišťovány subdodavatelským 
způsobem. Stavbyvedoucí na stavbě bude zajišťovat především koordinaci prací subdodavatelů 
a bude řešit problémy vyplývající z této koordinace a ze vzájemných kolizí, které se eventuálně 
vyskytnou. 

6.3 Povinnosti všech pracovník ů  

Všichni pracovníci na stavbě jsou povinni zejména:  

· pracovat svědomitě a řádně podle svých sil, znalostí a schopností, plnit pokyny nadřízených 
vydané v souladu s právními předpisy a dodržovat zásady spolupráce s ostatními 
zaměstnanci,  

· plně využívat pracovní doby a výrobních prostředků k vykonávání svěřených prací, plnit 
kvalitně, hospodárně a včas pracovní úkoly,  

· dodržovat právní předpisy vztahující se k práci jimi vykonávané; dodržovat ostatní předpisy 
vztahující se k práci jimi vykonávané, pokud s nimi byli řádně seznámeni,  

· dbát podle svých možností o svou vlastní bezpečnost, o své zdraví i o bezpečnost a zdraví 
osob, kterých se bezprostředně dotýká jeho jednání, případně opomenutí při práci,  

· plnit ustanovení Plánu prevence BOZP a PO, s kterým byl prokazatelně seznámen  
· účastnit se školení zajišťovaných zaměstnavatelem v zájmu bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci a podrobit se ověření jejich znalostí,  
· podrobit se lékařským prohlídkám, očkování, vyšetření a diagnostickým zkouškám 

stanoveným zvláštními právními předpisy,  
· dodržovat právní a ostatní předpisy a pokyny zaměstnavatele k zajištění bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci, s nimiž byl řádně seznámen, a řídit se zásadami bezpečného 
chování na pracovišti a informacemi zaměstnavatele,  

· dodržovat při práci stanovené pracovní postupy, používat stanovené pracovní prostředky, 
dopravní prostředky, osobní ochranné pracovní prostředky a ochranná zařízení a tato 
svévolně neměnit a nevyřazovat z provozu,  

· obsluhovat stroje a zařízení a používat nářadí a pomůcky, které jim byly pro jejich práci 
určeny; neměnit bez souhlasu odpovědného pracovníka nic na provozních, bezpečnostních a 
požárních zařízeních,  

· provádět práci na určeném pracovišti, ze kterého se nesmí vzdálit bez souhlasu 
odpovědného pracovníka, kromě naléhavých důvodů (nevolnost, náhlé onemocnění, úraz 
apod.) a odchod jsou povinni ohlásit odpovědnému pracovníkovi.  

· nepožívat alkoholické nápoje a nezneužívat jiné návykové látky na pracovištích 
zaměstnavatele a v pracovní době i mimo tato pracoviště,  

· nevstupovat pod vlivem alkoholických nápojů a jiných návykových látek na pracoviště 
zaměstnavatele,  

· nekouřit na pracovištích, kde pracují také nekuřáci,  
· oznamovat svému nadřízenému nedostatky a závady na pracovišti, které by mohly ohrozit 

bezpečnost nebo zdraví při práci, a podle svých možností se účastnit na jejich odstraňování,  
· bezodkladně (nejpozději do konce pracovní směny) oznamovat svému nadřízenému svůj 

úraz a spolupracovat při vyšetřování jeho příčin,  
· bezodkladně oznamovat svému nadřízenému úraz jiné osoby, jehož byl svědkem, a 

spolupracovat při vyšetřování jeho příčin,  
· podrobit se na pokyn příslušného vedoucího zaměstnance zjištění, zda není pod vlivem 

alkoholu nebo jiných návykových látek,  
· při práci vždy myslet na bezpečnost svého jednání a nepřeceňovat své schopnosti,  



· nesmí uvádět do chodu a nepoužívat stroj, jsou-Ii kromě obsluhy na stroji nebo v jeho 
nebezpečném dosahu další pracovníci,  

· nesmí uvádět do chodu a používat stroj, je-Ii odmontováno nebo poškozeno některé 
ochranné zařízení,  

· nesmí odstraňovat za chodu stroje odpad z nebezpečných míst, pokud to není technicky 
řešeno nebo návodem k obsluze povoleno,  

· nesmí se dotýkat pohybujících částí stroje tělem nebo předměty a nářadím drženými v rukou, 
kromě případů, které připouští návod k obsluze,  

· nesmí pracovat se strojem za snížené viditelnosti a v noci, není-Ii pracovní prostor stroje a 
pracoviště dostatečně osvětlen,  

· nesmí pracovat se strojem, v jehož nebezpečném dosahu jsou jiné stroje nebo dopravní 
prostředky s výjimkou těch, které pracují ve vzájemné součinnosti se strojem,  

· nesmí přemísťovat a přepravovat pracovníky na stroji nebo v jeho pracovním zařízení, pokud 
to není výrobcem povoleno,  

· nesmí pohybovat pracovním zařízením nad pracovníky nebo nad obsazenou kabinou řidiče 
dopravních prostředků,  

· nesmí pracovat se strojem a pracovním nástrojem v místě, na které není z místa obsluhy 
vidět a kde by mohlo nastat ohrožení pracovníků nebo jiného zařízení,  

· nesmí ovládat stroj nebezpečným způsobem vyvolávající nežádoucí rozhoupání pracovního 
zařízení,  

· nesmí pohybovat se strojem nebo s jeho pracovními zařízeními nebo jinými vyčnívajícími 
částmi v ochranném pásmu elektrického vedení, nejsou-Ii dodrženy předepsané 
bezpečnostní požadavky,  

· nesmí přejíždět elektrické kabely, nejsou-Ii vhodně chráněny proti mechanickému poškození,  
· nesmí opustit místo obsluhy stroje, je-Ii stroj nebo jeho pracovní zařízení v chodu,  
· nesmí provádět údržbu, čištění a opravy, není-Ii stroj a jeho pracovní zařízení zabezpečeno 

proti samovolnému pohybu a náhodnému spuštění a není-Ii vyloučen styk pracovníka s 
pohybujícími se částmi stroje,  

· nesmí provádět opravy na pásech strojů s pásovým podvozkem, pokud není stroj zajištěn 
proti samovolnému pohybu,  

· nesmí se pohybovat po stroji mimo určené přístupy,  
· nesmí vyřazovat z činnosti bezpečnostní, ochranné a pojistné zařízení a měnit jejich 

předepsané parametry,  
· nesmí kouřit a manipulovat s otevřeným ohněm při kontrole a čerpání pohonných hmot a při 

používání lehce vznětlivých čisticích prostředků,  
· nesmí používat k usnadnění spuštění motoru otevřeného ohně,  

· nesmí umísťovat do kabiny kromě osobních potřeb obsluhy jakékoliv další věci (nářadí, lana, schránky 
na maziva, čisticí prostředky apod.), pokud pro tento účel není v kabině vyhrazena uzavřená schránka,  

·  nesmí zavěšovat břemena na špičku háku zdvihacích zařízení,  
· nesmí provádět práce, pro něž není poučen ani vyškolen, zejména práce, které vyžadují zvláštní 

odbornou kvalifikaci (svářeč, jeřábník, vazač ..... ),  
· nesmí provádět práce, pro které nemá předepsanou zdravotní způsobilost, pokud je předepsána,  

 

 

7. Pracovní úrazy, poskytování první pomoci  

7.1 Pracovní úraz  

Pracovní úraz je jakékoliv poškození zdraví, které bylo zaměstnanci způsobeno nezávisle na 



jeho vůli krátkodobým, náhlým a násilným působením vnějších vlivů při plnění pracovních úkolů 
nebo v přímé souvislosti s nimi.  

Za pracovní úraz se nepovažuje úraz, který si zaměstnanec přivodil při cestě z/do zaměstnání, 
dále např. v době přestávky poskytnuté na jídlo a oddech konané mimo objekt zaměstnavatele, 
při návštěvě lékaře (nejedná-Ii se o závodní preventivní péči) apod.  

Za vyšetření pracovního úrazu je zodpovědný vedoucí zaměstnanec zaměstnavatele, na jehož 
pracovišti k úrazu došlo - stavbyvedoucí. O pracovním úrazu zaměstnance jiného 
zaměstnavatele stavbyvedoucí uvědomí co nejdříve a umožní mu účast na objasnění příčin a 
okolností vzniku pracovního úrazu a seznámí ho s výsledky objasnění.  

Místo úrazu nesmí být měněno do doby objasnění příčin a okolností vzniku pracovního úrazu.  

7.2 Evidence a hlášení úraz ů  

Stavbyvedoucí vede evidenci všech úrazů v knize úrazů. Kniha úrazů musí obsahovat všechny 
údaje nutné k sepsání záznamu o úrazu dle přílohy k nařízení vlády Č. 494/2001 Sb.  

Záznam o úrazu musí být sepsán vždy, když dojde k úrazu s pracovní neschopností delší než 3 
dny a vždy když dojde ke smrtelnému pracovnímu úrazu.  

Ohlášení pracovního úrazu a smrtelného pracovního úrazu se provádí podle § 3 nařízení vlády Č. 

494/2001 Sb.  

Záznamy o pracovním úrazu a smrtelném pracovním úrazu se zasílají podle § 4 a § 5 nařízení 
vlády Č. 494/2001 Sb.  

 

8. Hlášení a vyšet řování mimo řádných událostí  

8.1 Povinnosti zhotovitel ů  

Generální zhotovitel stavby přijme opatření pro případ zdolávání mimořádnou událostí jako jsou 
havárie, požáry, povodně a jiná závažná nebezpečí a evakuace zaměstnanců včetně pokynů k 
zastavení práce a k okamžitému opuštění pracoviště a odchodu do bezpečí.  

Generální zhotovitel stavby je povinen zajistit a určit podle druhu činnosti a velikosti pracoviště 
potřebný počet zaměstnanců, kteří organizují poskytnutí první pomoci, zajišťují přivolání zejména 
zdravotnické záchranné služby, Hasičského záchranného sboru ČR a Policie ČR a organizují 
evakuaci zaměstnanců.  

Každý zhotovitel je povinen prokazatelně hlásit všechny situace, které by mohly vést ke vzniku 
mimořádné události.  

8.2 Požární poplachová sm ěrnice  

Požární poplachová směrnice vymezuje povinnosti zaměstnanců v případě vzniků požárů a 
sledují provedení rychlého a účinného zákroku v případě požáru, nehody, pohromy a jiného 
stavu nouze.  



Každý je povinen ohlásit neodkladně na určeném místě zjištěný požár nebo zabezpečit jeho 
ohlášení.  

Při požáru volejte telefonní číslo 150 V hlášení uveďte: kdo volá, kde hoří, co hoří  

Po oznámení volající vyčká na zpětný dotaz Ohlašovny požárů HZS.  

Pomoc pří zdolávání požáru  

Každý je povinen v souvislosti se zdoláváním požáru provést nutná opatření pro záchranu 
ohrožených osob, uhasit požár, jestliže je to možné, nebo provést nutná opatření k zamezení 
jeho šíření. Každý je povinen poskytnout osobní pomoc jednotce PO na výzvu velitele zásahu.  

Při hašení elektrických zařízení pod napětím je zakázáno používat vody, vodních a pěnových 
hasicích přístrojů.  

Způsob vyhlašování požárního poplachu Požární poplach je vyhlašován:  

Povinností po vvhlášení požárního poplachu  

Vedoucí provozu:  

· zajistí vypnutí elektrického proudu a plynu a podle možností zajistí odstranění hořlavých 
komponentů, které mohou zvyšovat riziko šíření požáru a dále organizovat a řídit 
evakuaci přítomných osob a majetku.  

· ihned zajistí podle možností odjezd všech motorových vozidel z místa ohrožení  

Zaměstnanci a další osoby:  

· zachovávají klid a rozvahu, nepřekáží při zásahu jednotek PO. V případě bezprostředního 
nebezpečí ihned opustit ohrožený prostor a shromáždí se na určeném místě.  

8.3 Havárie vody, plynu nebo elektrické energie  

Při havárii vody, plynu nebo elektrické energie vedoucí zaměstnanec zajistí vypnutí elektrického 
proudu nebo plynu nebo vody podle situace a ohlásí havárii na příslušné telefonní číslo.  

8.4 Únik vod ě závadných látek  

Každý zhotovitel, který zachází s vodě závadnými látkami, je povinen učinit přiměřená opatření, 
aby nevnikly do povrchových nebo podzemních vod. V případě, kdy zhotovitel bude nakládat s 
vodě závadnými látkami v rozsahu stanoveném vyhláškou Č. 450/2005 Sb., a kdy je zacházení s 
těmito látkami spojeno se zvýšeným nebezpečím jejich úniku, vypracuje plán opatření pro 
případy havárie v souladu s vyhláškou Č. 450/2005 Sb.  

8.5 Důležitá telefonní čísla 

 HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR            150 

 RYCHLÁ LÉKA ŘSKÁ POMOC              155 



 POLICIE ČR                               158 
 

9. Požární ochrana  

9.1 Základní povinnosti v požární ochran ě  

Z hlediska požární ochrany musí být stavba zajištěna ve smyslu ustanovení zákona Č. 133/1985 
Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů, a podle vyhlášky  

Č. 246/2001 Sb., kterou se provádějí ustanovení zákona o požární ochraně.  

Během prací musí být zachován přístup mobilní požární techniky ke všem okolním objektům a 
přístupnost a akceschopnost požárních hydrantů. Dále musí být zachována průjezdnost 
komunikací.  

9.2 Opatření k zajišt ění PO  

9.2.1 PO na staveništi  

Požární bezpečnost na staveništi bude zajišťována především důsledným dodržováním zásad 
požární ochrany.  

Činnosti prováděné při provádění stavby nepředstavují zvýšené riziko vzniku požáru. Je však 
nutné dbát, aby bylo staveniště při jeho opuštění řádně zabezpečeno proti vzniku požáru, 
zejména aby byly zabezpečeny zdroje energií. Dále musí být před opuštěním staveniště určena 
osoba, která bude vykonávat požární dohled na staveništi během přerušení prací.  

V celém prostoru staveniště platí přísný zákaz kouření mimo vyhrazená místa. Místa, kde bude 
kouření povoleno, budou označena tabulkou "Místo určené ke kouření" nebo "Kuřárna" a budou 
vybavena vhodnými popelníky z nehořlavých materiálů.  

Staveniště a stavební buňky musí být vybaveny dostatečným počtem hasicích přístrojů 
vhodného typu. Všichni zaměstnanci, kteří se na stavbě vyskytují, musí být seznámeni s 
umístěním a s použitím hasicích přístrojů.  

9.2.2 Základní povinnosti všech osob v PO Každá osoba je povinná:  

· Počínat si tak, aby nezavdala příčinu ke vzniku požáru, neohrozila život a zdraví osob a 
majetek,  

· znát rozmístění hasebních prostředků na pracovišti, ovládat jejich použití a nepoužívat je 
k jiným účelům než k účelům PO,  

· hlásit nadřízenému zaměstnanci zjištěné požární závady a zjevné porušování požárně 
bezpečnostních předpisů  

· dodržovat technické podmínky a návody vztahující se k požární bezpečnosti výrobků 
nebo činností  

· plnit příkazy a dodržovat zákazy týkající se požární ochrany na označených místech.  

10. Zápis z kontrolního dne koordinátora BOZP  



10.1 Vedení zápis ů z kontrolních dn ů koordinátora BOZP  

Z každého kontrolního dne koordinátora BOZP musí být vyhotoven písemný zápis ve stavebním 
deníku nebo v deníku BOZP. Kontrolního dne jsou povinni se zúčastnit zástupci všech 
zhotovitelů, kteří na staveništi právě působí, popřípadě i jiné osoby koordinátorem BOZP 
přizvané k účasti na kontrolním dnu. Se zápisem je povinen koordinátor BOZP seznámit všechny 
dotčené osoby. V případě zjištěných nedostatků musí být v zápisu určeno do kdy je zhotovitel 
stavby povinen tyto nedostatky odstranit.  

10.2 Obsahové náležitosti zápisu z kontrolního dne  

Zápis z kontrolního dne koordinátora BOZP musí obsahovat:  

· datum kontrolního dne  
· seznam zúčastněných osob  
· popis průběhu kontrolního dne  
· seznam zjištěných nedostatků s termíny k jejich nápravě  

 

11. Bezpečnost práce p ři udržovacích pracích  

11. 1 Úklid budovy  

11.1.1 Úklid objektu  

Ve všech prostorech v průběhu užívání stavby musí být zajištěn pravidelný úklid tak, aby byly 
splněny požadavky na hygienu prostředí.  

Při úklidu podlah, u nichž hrozí nebezpečí uklouznutí při zvlhčení jejich povrchu, je nutné buďto 
zamezit vstupu na kluzkou podlahu nebo v dostatečném množství umístit tabulky upozorňující na 
možnost uklouznutí.  

11.1.2 Mytí oken  

Mytí oken bude prováděno z interiéru budovy. Pracovníkům provádějící tyto práce je zakázáno 
vstupovat na parapet okna nejsou-Ii jištěni. 

11.2 Drobné opravy a údržba  

11.2.1 Opravy osvětlení  

V případě nefungujících zářivek nebo žárovek v objektu je nutné toto oznámit údržbě objektu, 
která sjedná nápravu. Neprodleně musí být vyměněny nouzové zdroje světla, zjistí-Ii se u nich 
závada. Výměna žárovek ve výškách bude prováděna výhradně z žebříků.  

11.2.2 Opravy výplní otvor ů  

Při rozbití skleněných výplní otvorů musí být neprodleně odstraněny střepy, aby nedošlo k 
pořezání osob. Při úklidu střepů musí pracovník použít rukavice odolné proti proříznutí. Následně 



je nutné sjednat opravu.    

11.2.3 Závady na elektrotechnickém vybavení  

Veškeré závady na elektrotechnickém vybavení v objektu musí být opraveny prostřednictvím 
pracovníků s elektrotechnickou kvalifikací. Bude-Ii se závada nacházet ve výšce, bude její 
odstranění provedeno ze žebříku nebo jiné dočasné konstrukce. Před zahájením zásahu do 
elektrotechnického vybavení je pracovník povinen odpojit zdroj energie a zajistit vypínač proti 
náhodnému spuštění jinou osobou.  

11.2.4 Čišt ění okap ů a svod ů  

Přístup na střechu má pouze odborný personál za účelem odklízení sněhu, příp. jiné údržby (např. 
čištění okapů, žlabů apod.).Vlastník objektu zajistí u údržby kontrolu míry znečištění svodů a okapů, 
popřípadě jejich čištění. Předpokládá se použití vysokozdvižné plošiny na automobilovém podvozku.Kontrolu je 
nutné provádět alespoň 2 x ročně.  

 12. Přehled právních p ředpis ů  

12.1 Zákony  

• Zákon Č. 262/2006 Sb., zákoník práce  

· Zákon Č. 266/2006 Sb., o úrazovém pojištění zaměstnanců  
· Zákon Č. 309/2006Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci v pracovně právních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti 
nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy(účinnost 1.1.2007)  

· Zákon Č. 251/2005 Sb., o inspekci práce  
· Zákon Č. 379/2005 Sb. Sb. o opatřeních k ochraně před škodami působenými tabákovými 

výrobky a jinými návykovými látkami a o změně souvisejících zákonů  
· Zákon 377/2005 Sb., kterým se mění zákon Č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o 

změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů a některé další zákony  
· Zákon Č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů- úplné znění zákon 471/2005 Sb.;  

· Zákon 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky ve znění platných předpisů  

12.2 Vyhlášky  

· Vyhláška 6/2003 Sb., kterou se stanoví hygienické limity chemických, fyzikálních a 
biologických ukazatelů pro vnitřní prostředí pobytových místností některých staveb  

· Vyhláška ministerstva stavebnictví Č. 77/1965 Sb. o výcviku, způsobilosti a registraci obsluh 
stavebních strojů upravuje kvalifikaci obsluh stavebních strojů, ve znění pozdějších výnosů 
ministerstva stavebnictví  

· Vyhláška 394/2006 Sb., kterou se stanoví práce a ojedinělou a krátkodobou expozicí azbestu 
a postup při určení ojedinělé a krátkodobé expozice těchto prací  

· Vyhláška 123/2006 Sb. o evidenci a dokumentaci návykových látek a přípravků Vyhláška 
266/2005 Sb., kterou se stanoví vzor a provedení průkazů inspektorátů Státního úřadu 
inspekce práce a oblastních inspektorátů  

· Vyhláška MZd. Č. 432/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do 
kategorií, limitní hodnoty ukazatelů biologických expozičních testů, podmínky odběru 



biologického materiálu pro provádění biologických expozičních testů a náležitosti hlášení 
prací s azbestem a biologickými činiteli;  

· Vyhláška MV Č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a 
nahřívání živic v tavných nádobách;  

· Vyhláška ČÚBP a ČBÚ Č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění 
vyhlášky Č. 98/1982 Sb.;  

· Vyhláška ČÚBP Č. 85/1978 Sb. o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízení, ve 
znění nař. vl. Č. 352/2000 Sb.;  

· Vyhláška ČÚBP a ČBÚ Č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví 
některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky Č. 97/1982 Sb., vyhlášky Č. 

551/1990 Sb., nař. vl. Č. 352/2000 Sb., vyhlášky MPSV Č. 118/2003 Sb., 323/2003 Sb.;  
· Vyhláška Č. 432/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, 

limitní hodnoty ukazatelů biologických expozičních testů, podmínky odběru biologického 
materiálu pro provádění biologických expozičních testů a náležitosti hlášení prací s azbestem 
a biologickými činiteli  

12.3 Nařízení vlády  

· Nařízení vlády Č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 
používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí  

· Nařízení vlády Č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení 
nízkého napětí  

· Nařízení vlády Č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu 
zdraví při práci na staveništích  

· Nařízení vlády Č. 264/2006 Sb. zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím 
ZP  

· Nařízení vlády Č. 148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací  
· Nařízení vlády Č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 

práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky  
· Nařízení vlády Č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní 

prostředí  
· Nařízení vlády Č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování 

osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků;  
· Nařízení vlády Č. 494/2001 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a zasílání 

záznamu o úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí,  

· Nařízení vlády Č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních 
postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními 
prostředky;  

· Nařízení vlády Č. 339/2002 Sb. o postupech při poskytování informací v oblasti technických 
předpisů, technických dokumentů a technických norem, ve znění Č. 178/2004 Sb.;  

· Nařízení vlády Č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při 
práci ve znění pozdějších předpisů  

· Nařízení vlády Č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a 
zavedení signálů, ve znění nař. vl. Č. 405/2004 Sb.  

Přílohy : č.1-Předpokládaná rizika 

         č.2-Traumatologický plán 

         č.3- Dohoda podle ZP 

 



 


